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Instrucciones de instalación de la base de tapa 
compacta PTZ TVP-CB1
Especificaciones 
 
Dimensiones:  

 

Peso:  310 g (0,68 lb) 

Accesorios: 

Tornillo A: 4 ud. 
Se utiliza para instalar la placa de montaje en la base de tapa 
TVP-CB1. 

 

Dispositivos compatibles 
La base de tapa compacta PTZ se puede utilizar con los 
siguientes dispositivos: 
 

Cámara IP compacta PTZ: TVP-5103 

Montaje en pared de base de tapa: TVD-CBW 

Montaje en pared de cuello de 
cisne: 

TVD-SNB 

Montaje en suspensión: TVD-PPB 

Instalación 

Para instalar la cámara PTZ TVP-5103 en un montaje de 
pared TVD-CBW con una base de tapa TVP-CB1: 

1.  Atornille la base de tapa en el montaje de pared. Fije la 
base de tapa con un tornillo de bloqueo. 

 

2. Con la llave Torx que se suministra con la PTZ, afloje el 
tornillo Torx situado en la base de la PTZ. Afloje 
ligeramente los tres tornillos/separadores de la base de la 
cámara PTZ y gire la placa adaptadora de metal en el 
sentido contrario a las agujas del reloj para separarla de la 
cámara PTZ. 

Abrir  

 

3.  Coloque la placa adaptadora de metal PTZ en la base de 
tapa. La flecha que indica FRONT debe apuntar hacia el 
lado contrario de la base del montaje en pared. Con el 
tornillo A, asegure la placa adaptadora a la base de tapa. 
Apriete el tornillo A por completo. De lo contrario, el domo 
no se deslizará correctamente en su lugar sobre los tres 
separadores, y la cabeza del tornillo bloqueará la rotación. 
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4.  Use la base de montaje en pared para marcar los orificios 
para los anclajes de expansión y también para 
proporcionar acceso al arnés de cables antes de la 
instalación con el soporte.  

5. Fije el montaje de pared a la superficie de montaje 
utilizando los anclajes de expansión que se suministran 
con el montaje de pared. 

 

6.  Conecte el cordón de seguridad a la base de la cámara 
PTZ tal y como se muestra. Es importante asegurarse de 
que la lengüeta, que se encuentra al final del cordón de 
seguridad, esté dentro del área empotrada de la base 
PTZ; de lo contrario, no podrá bloquear la la cámara PTZ 
en la placa adaptadora. 

 
7.  Sujete el cordón de seguridad en la lengüeta metálica 

dentro de la base de tapa del soporte de pared tal y como 
se muestra. 

 
8.  Pase el arnés de cables PTZ a través de la base de tapa. 

Si no está utilizando todas las características/cables, 
puede colocarlos detrás de la placa adaptadora PTZ para 
mantenerlos fuera de la vista e impedir que interfieran a la 
hora de instalar la cámara PTZ en la base de tapa. 

9.  Alinee la cámara PTZ con los separadores de la placa 
adaptadora. Gire la cámara PTZ en el sentido de las 
agujas del reloj en la placa de montaje para fijar el 
conjunto en su sitio, asegurándose de que el tornillo Torx 
esté alineado con la lengüeta de metal en la placa 
adaptadora de metal. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
Tornillo Torx 

Abrir Bloquear 

10. Apriete el tornillo Torx en la base del PTZ para fijarlo en 
su posición. 
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Para instalar la cámara PTZ TVP-5103 a un montaje en 
suspensión TVD-PPB con una base de tapa TVP-CB1: 

1. Atornille la base de tapa al tubo del montaje en 
suspensión. Fije la base de tapa con un tornillo de 
bloqueo. 

 

2. Con la llave Torx que se suministra con la PTZ, afloje el 
tornillo Torx situado en la base de la PTZ. Afloje 
ligeramente los tres tornillos/separadores de la base de la 
cámara PTZ y gire la placa adaptadora de metal en el 
sentido contrario a las agujas del reloj para separarla de la 
cámara PTZ. 

Abrir  

 

3. Coloque la placa adaptadora de metal PTZ en la base de 
tapa. La flecha que indica FRONT debe apuntar hacia el 
lado contrario de la parte inferior de la base de tapa. Con 
el tornillo A, asegure la placa adaptadora a la base de 
tapa. Apriete el tornillo A completamente, de lo contrario, 
el domo no se deslizará correctamente en su lugar sobre 
los tres separadores y la cabeza del tornillo bloqueará la 
rotación. 

 

4. Pase los cables de interconexión de la cámara a través 
del montaje en suspensión. Fije el montaje al techo 
usando los anclajes de expansión que se incluyen con el 
montaje en suspensión. 

 

5. Conecte el cordón de seguridad a la base de la cámara 
PTZ tal y como se muestra. Es importante asegurarse de 
que la lengüeta, que se encuentra al final del cordón de 
seguridad, esté dentro del área empotrada de la base 
PTZ; de lo contrario, no podrá bloquear la la cámara PTZ 
en la placa adaptadora. 

 
6. Sujete el cordón de seguridad en la lengüeta metálica 

dentro de la base de tapa tal y como se muestra. 
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7. Pase el arnés de cables PTZ a través de la base de tapa. 
Si no está utilizando todas las características/cables, 
puede colocarlos detrás de la placa adaptadora PTZ para 
mantenerlos fuera de la vista e impedir que interfieran a la 
hora de instalar la cámara PTZ en la base de tapa. 

8. Alinee la cámara PTZ con los separadores de la placa 
adaptadora. Gire la cámara PTZ en el sentido de las 
agujas del reloj en la placa de montaje para fijar el 
conjunto en su sitio, asegurándose de que el tornillo Torx 
esté alineado con la lengüeta de metal en la placa 
adaptadora de metal. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Tornillo Torx 

Abrir Bloquear 

9. Apriete el tornillo Torx en la base del PTZ para fijarlo en 
su posición. 

 

Para instalar la cámara PTZ TVP-5103 en un montaje en 
pared TVD-SNB con una base de tapa TVD-CB1: 

1. Pase los cables de la cámara a través del montaje en 
pared. Una el montaje de cuello de cisne a la pared 
usando los anclajes de expansión que se proporcionan 
con el montaje. Instale la base de tapa en el montaje de 
pared. 

 

2. Con la llave Torx que se suministra con la PTZ, afloje el 
tornillo Torx situado en la base de la PTZ. Afloje 
ligeramente los tres tornillos/separadores de la base de la 
cámara PTZ y gire la placa adaptadora de metal en el 
sentido contrario a las agujas del reloj para separarla de la 
cámara PTZ. 

Abrir  

 

3. Coloque la placa adaptadora de metal PTZ en la base de 
tapa. La flecha que indica FRONT debe apuntar hacia el 
lado contrario de la base de tapa. Con el tornillo A, 
asegure la placa adaptadora a la base de tapa. Apriete el 
tornillo A completamente, de lo contrario, el domo no se 
deslizará correctamente en su lugar sobre los tres 
separadores y la cabeza del tornillo bloqueará la rotación. 

 

4. Use la base de montaje en pared para marcar los orificios 
para los anclajes de expansión y también para 
proporcionar acceso al arnés de cables antes de la 
instalación con el soporte.  

5. Fije el montaje de pared a la superficie de montaje 
utilizando los anclajes de expansión que se suministran 
con el montaje de pared. 
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6. Conecte el cordón de seguridad a la base de la cámara 
PTZ tal y como se muestra. Es importante asegurarse de 
que la lengüeta, que se encuentra al final del cordón de 
seguridad, esté dentro del área empotrada de la base 
PTZ; de lo contrario, no podrá bloquear la la cámara PTZ 
en la placa adaptadora. 

 
7. Sujete el cordón de seguridad en la lengüeta metálica 

dentro de la base de tapa tal y como se muestra. 

 
8. Pase el arnés de cables PTZ a través de la base de tapa. 

Si no está utilizando todas las características/cables, 
puede colocarlos detrás de la placa adaptadora PTZ para 
mantenerlos fuera de la vista e impedir que interfieran a la 
hora de instalar la cámara PTZ en la base de tapa. 

9. Alinee la cámara PTZ con los separadores de la placa 
adaptadora. Gire la cámara PTZ en el sentido de las 
agujas del reloj en la placa de montaje para fijar el 
conjunto en su sitio, asegurándose de que el tornillo Torx 
esté alineado con la lengüeta de metal en la placa 
adaptadora de metal. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Tornillo Torx 

Abrir Bloquear 

10. Apriete el tornillo Torx en la base del PTZ para fijarlo en 
su posición. 

 

Información legal y normativa  
 
Copyright © 2022 Carrier. Reservados todos los derechos. 

La información de este manual está sujeta a 
cambios sin previo aviso. 
Queda terminantemente prohibido copiar íntegra 
o parcialmente o reproducir de cualquier otro 
modo el presente documento sin el 
consentimiento previo por escrito de Carrier, 
salvo en los casos expresamente estipulados en 
el derecho estadounidense e internacional en 
materia propiedad intelectual. 

Marcas 
comerciales y 
patentes 

Los nombres y los logotipos de TruVision son 
una marca de producto de Aritech, una parte de 
Carrier.  
Los restantes nombres de marcas utilizados en 
este documento pueden ser marcas comerciales 
o marcas comerciales registradas de los 
fabricantes o proveedores de los respectivos 
productos. 

Fabricante COMERCIALIZADO POR: 
Carrier Fire & Security Americas Corporation Inc. 
13995 Pasteur Blvd, Palm Beach Gardens, FL 
33418, EE. UU. 
REPRENSENTANTE AUTORIZADO DE LA UE: 
Carrier Fire & Security B.V. 
Kelvinstraat 7, 6003 DH Weert, Países Bajos 

Certificación 
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2012/19/UE (directiva WEEE): Los productos 
marcados con este símbolo no pueden 
eliminarse como residuo municipal sin clasificar 
en la Unión Europea. Para un reciclaje 
adecuado, devuelva este producto a su 
proveedor local al comprar nuevos equipos 
equivalentes o deséchelo en los puntos de 
recogida designados. Para obtener más 
información, consulte: www.recyclethis.info. 

Información de 
contacto  

EMEA: https://firesecurityproducts.com 
Australia/Nueva Zelanda: 
https://firesecurityproducts.com.au/ 

Documentación 
del producto 

Escanee el siguiente código QR para descargar 
la versión electrónica de la documentación del 
producto. Los manuales están disponibles en 
varios idiomas. 
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